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Popouncs B lNeTporpaz
nosrikoBHuKa NeHepanb
LlUtaba Muxauna CUMOHC
KHSDKHbI AnekcaHapbl

rpaxgaHcKo
Nocne ceab
Ha NPOU3BOAC
TOKapem.




e Ha TpeTtbem Kypce
otAaeneHue




ObLJIM HaNe4YaTaHbl €ro mepBble CTHUX
NMO3T 3aKAH4YMBaeT aTypHbIii

Maxkcuma Top
BCTYNIUTEJIbHBIE
OnHako, acnmups?
CILYCTSl TO0A OTI]
BOEHHOI'0 KOppec

B 310 Bpems 0e
(Cumomnos). ITumer
C MOJIKOBOIIEM




1940-1941 rr. - OKOHYMN KypCb
KoppecnoHAeHTOB npu BoeHHO-nor
akagemMuun.

«22 nwoHAa 1941 ropa MHEe M MOMM TOBGZ
NPULWINOCbL HafeTb BOEHHYH0 POpMy U He CH

eé 40 KOHLa BONHbI»




TBopuyectBo KoHcTtaHTUHa (Kmpunna) MuxaunoBu4ya CumoHOBa B obGnacrtu
BOEHHOM TeMaTUKU 3aHMMaeT ocoboe mecto. KoHcTaHTUH CMMOHOB nucan o
Benukon oteyectBeHHOM BOWHE He NO 00A3aHHOCTU, a NO rnyookou
BHYTpPeHHen NOTPeOHOCTU U C OHbIX FfieT A0 KOHUa AHen CBOUX npoaornkan
AyMaTb U nNucaTtb O NIOACKUX cyabOax, CBA3aHHbIX C BOMHOW U BOEHHOM
cnyxx6on. KoHctaHTUH CUMOHOB 4Yepe3 CBOM OYEPKU, CTUXN U BOEHHYIO
npo3y nokKasan yBUAEHHOE U NepexmToe Kak UM CaMUM, Tak U ThicAYaMu
APYrnx y4actHMKOB BOUHbLI. OH npoaenan rmraHTCKy pabdoty no n3y4YeHuro
U rnybGoKOMY OCMbICIIMBAHUIO OMNbiTa BOMHbI UMEHHO C 3TON TOYKU 3pPEeHuUs.
OH He npuykKpawuBan BOWHY, SIPKO U OOpa3HO MoOKa3asn ee CYpoBbIA JUK.
YHUKanNbHbl C TOYKM 3pEeHMs npaBaoMBOro BOCNpoOuU3BeAeHUS BOMHLI
¢poHTOBLIE 3annucku CumoHoBa «Pa3Hble AHM BOMHbLI». YuTtas Takue
rmyoboko NpoHMKHOBEHHbIe CBUAETEesNbCTBA, AaXxe (ppOHTOBUKM oOorawjaroT
cebs HOBbIMU HabGnAeHUAMU U bonee rnyboKo OCMbLICIIMBAKOT MHoOrue,
Ka3anocb Obl, XOPOLUO N3BECTHbIE COOLITUSA.




Ha BouHe ¢

PaboTtocnocobHoCT
CobpaHHOCTb |
LleneycTpeMneHHOCTb

3a yeTblpe Boe€l
ouYepKoB, pacc
COOpPHUKM C




Mocrne BTopon Mmupc

IHocJsie BoitHBI CMMOHOB KaK MO3T BBICTYIIAET BCE pe:

IHocCJie 3apy6e>KH1>1x MOE310K , OH 3aKAHYMBACT HCO00JIb1
cTtuxoB «JIpy3bsi u Bparn» . B 3ToM KHUre Mol

BOMHY NAEONMOrMYecKyr, KOTOPYHO No3xe

4 Bbiwen Ha TpUOYHY , B 3an,

MHe 3an HanoMUHan BOMH Y ,

A TUWLMHA — TY TULLUHY ,

YTo 06pbIBaeT nepBbIX 3ann . )

OTa KHUra yxe KpyTo NoBepHysia oT IMPUYECKOW N¢
CcBOeoOpa3HON CTUXOTBOPHOM NG 2 , OCTPOM , aK
nopou He nuwieHHoW G6rnecka. Ho n KOTOpPbIE
Mcnonb3oBasn U B BOEHHOU Nu| BOJL
NO3TUYECKYHO TKaHb . DTO NC
CnmMoHOB cocToANCA Npexae
OH Hen3beXXHo Bo3BpaLlancs B
ABaguaTh neT, U TpMALaTh net




CtuxorBopeHue
«XXan meHsa», 1941



Wait For Me (aHrn.ss.)

Wait for me, and | will return.

Only truly wait.
Wait while bringing sorrow

The autumn rains come late.

Wait while snow is blowing,
Wait while heat burns haze,
Wait while others cease to
wait,

Forgetting yesterdays.
Wait when letters cease to
come

From places far away,

Wait, while others tire of
waiting

Together day after day.

Espérame (ucn.as.)

Espérame y volveré,
Espera, espera.

Aunque las lluvias amarillas
Infundan tristeza, espera.

Espera aunque la nieve caigay
vuelva a caer,

Espera aunque el calor te sofoque,
Espera aunque otros

Olvidados de ayer

No esperen.

Aunque no llegen cartas

Del frente distante, espera.

Espera aunque todos los que
esperaban

Se hayan cansado de esperar.







CumonoBa He crajgo 28
aprycra 1979r. Coruacno
3aBElIAHMI0, IpPax ero ObLI
pa3BesiH mox MorujieBbIM, I71e
MO3T 4YyTh He morud B 1941 r u
e OH CBOMMH IJIa3aMM
BHJIEJI, KaK Mperpaxaasi myTb
HEMEIKMM TaHKaM, BCTaJH

HACMCPTb HAlllM NEXOTHUHILI 1
APTULIICPUCTBI.




«Pycckue nrogun», «P
«HeTBEpTbINY ’

NMoBecTn «[AHN U HOYUNY,

«Cnyyan c

PomaHbI «
TPUNOrus ¢

KHuru ctuxo
KnHocueHarg
AHEeBHUKY




. KOHCTAHTHH L
5 CUMOHOB =
% g1 10C

100 cyTOK BOWHDI




